
Szarvas . márczius 5. 

Jókai Mór-utcza 1257. szám, hova a lap szellemi reszet i 
illető közlemények küldendők, j 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m a d a t n a k . I 
BliRMRNTETriEN LEVELEK EL ¡SEM FOGADTATNAK. i 

Fele lős szerkesztő BENCZÚR SÁNDOR. 

Az urhainámság. 
Ezen jó ismerősünket közönségesen flancz 

néven ismerjük, éppeu olyan idegen a neve, mint 
a mi i j en idegen e jellemvonás a magyar ember 
nyílt őszinteségében. 

Polgári jogot nyervén a flancz társadalmunk-
ban, foglalkozni kell vele is. Gyökerei, melyek, 
mint a lycium barbarum gyökerei, szívósak, és 
úgyszólván kiirthatatlanok, a legújabb kori tár-
sadalmunkba lettek átpalántálva, s a korupc/.ió 
és egyébb társadalmi nyavalyák meleg ágyában 
bámulatos gyorsan, és fájdalom kiirthatatlanul 
elszaporodtak. 

Tulajdonképpen mi is a ilai.cz? a régi ma-
gyar közmondás, mely azt tart ja addig nyújtóz-
kodjál, a meddig a takaród ér, kellőleg kifejezi 
a flanczot, mely nem egyéb mint a takarón tul 
való takaródzás.. Bajos volna a társadalom terén 
oly viszonyt találni, melyben a flancz nem volna 
meg, a legegyszerűbb dolog is alkalmas a flancz 
érvényesülésére. Sok minden-féle alakban nyil-
vánul az urhatnámság, próbálkozzunk egyik-má-
sik alakjával foglalkozni. 

Legelterjedtebb alakja az urbatnámságnak,és 
ennek mintegy alfaját képezi a „czimkórság". 
Ugyan kielégszik meg manapság a régi, szerény, 
de a mellett sokat jelentő „tekintetes" czimmel, 
melyet különben is csak bizonyos körülmények 
fennforgása mellett volt jogosított az egyén 
használni, ma mindenki nagyságos, sőt nagyon 
gyakori kezd lenni a méltóságos czim. Van-e 
alap és törvényes ok arra, hogy valakit nagy-
ságosnak czimezzenek, azt nem keressük, de ta-
pasztalati tény, ha egy orvos, egy ügyvéd, egy 
biró nejét, akit férjének állása és diplomája után 
a tekintetes czim illett 'meg, mert a nő a férj 
ezimében osztozik, tekintetes és nem nagyságos 
asszonynak merjük tituluzni, ugy a legjobb eset-
ben azt mondják reánk,, elmaradtunk a világtól, 
de ez a legjobb eset, legtöbbször azonban szelíd 
figyelmeztetést kapunk, hogy a használt czimzés 
nem ranghoz illő. Pedig, hogy komikusnak na-
gyon is komikus, midőn a férjét pl. így szó-
l í t juk tekintetes ü g y v é d ur, ugyan akkor az ott 
lévő űgyvédnét nagyságos asszonyomnak kell 
tituláziiunk, mindezek helyett egyszerűbb lenne 
ugyan, az uram és asszonyom megszólítás, de ez, 
a jelenlegi felfogással ellenkezik, és nem lenne 
benne czimkórság. 

A czimzés nem ranghoz illő! ez ujabb alakja 
a flancznak. Mi is tulajdonképpen a rang? Egy 
szappan buborék melyet ugyancsak az urhat-
námság létesített. 

Ha a társadalmat, a valóságnak megfelelőn 
akarjuk osztályozni, akkor, beszélhetünk a tár-
sadalom becsületes, és nem becsületes tagjairól, 
de nem a kegyelmes, méltóságos, nagyságos, 
tekintetes stb. rangról. A társadalmi rang fok-
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mérője, ha egyáltalán van rang, az egyéni munka, 
a jellem, és a becsület, ez ád rangot, nem pedig 
a hivatalkodó czim, mely akárhányszor az egyé-
nen kivtili álló ok folyamánya. 

Micsoda elavult fogalmak egyéni munka, 
jellem és becsület! Ki keresi ezt ma? Mi szük-
ség van ma erre, midőn csak a külszín látsza-
tát keressük ! Sima modor, alkalmazkodási ké~ 
pesség, jószabásu császár kabát, nagyobb érde-
mek és tényezők, az egyén megítélésénél és bol-
dogulásánál, mint bármi-féle diploma, az egyéni 
boldogulás sokkal inkább függ azoktól, mint a 
munka, a jellem, és a becsülettől. De ki lát be 
az ember lelkébe, ki olvassa ki a fényes kül-
szín mellett, a lélek sivárságát? 

Rohanva élünk, a minden téren való roha-
nás pedig, nem engedi meg a kellő megfigye-
lést, aki pedig a megfigyelést, melyhez termé-
szetszerűleg több idő kell, keresetül akarja vinni, 
az elmarad, mert mindennap uj alak jelenik meg 
az élet színpadán, és annyi tűnik el, mielőtt az 
egyént kellőleg megfigyelhettük volna, már eltűnt 
azon sötétségbe, honnét a jó szerencse, a fel-
színre hozta, emléke pedig tulnyomólag olyan, 
hogy azzal foglalkozni nem érdemes, A fényes 
külszín, fittogtatása annak amivel nem bírunk, 
az nrhatnámság jellem vonása. Szakácsnét, szo-
balányt, gyermeklányt, igen gyakran libériás 
inast tartunk azért, mert ezzel imponálni aka-
runk, nem pedig azért mert erre szükségünk 

• * 
lenne. Öltözködünk, és költekeznünk anyagi erőn-
ket túlhaladván, csak azért mert A., vagy B., aki 
velünk egyszőrű ezt teszi, persze, hogy nekünk 
sem lehet hátrább maradni. Hogy ennek a va-
gyoni bukás és ezzel kapcsolatosan az elzíillés 
a folyamánya, azzal édes keveset törődünk, jel-
szavunk minden órának leszakítsd virágát, mert 
a szárnyas idő hirtelen elrepül. 

Nemcsak tetteinkben de beszédünkben is 
többnek akarunk látszani, mint a tartalmi való-
ságunk, ennek eredménye a tuclákosság. Hasz-
nálunk divatos ssavakat, melyeknek valódi ár-
talmát alig sejtjük, arra pedig hogy legalább a 
lexikonban utána nézzük, mi is az, a mi lépten 
nyomon emlegetünk, restek vagyunk, 

Nagy szükség lenne a társadalmi szokások 
átalakítása és egyszerűsítésére, de ki lesz a re-
formátor! Delelőn van most a sivárság, a belső 
tartalom nélküli fényes külszín, hogy a jövendő 
hajnal mire fog viradni, arról ma még sejtelmünk 
sem lehet. * * ^ 

8 a k é n y e l e m ! Furcsa állapot uralkodik a 
Szarvasi Ág, Ev. Egyház vezetőségének kebelében t 

annyi benne az okos ember, hogy í>le is sok lenne 
egy ország , boldogiiáMi'a, de arra* teljesen elegen 

hogy a Szarvasi Ág. Ev. egyliáz kebelében a széthúzást 
a szakadást, az egymás Iránti kíméletlen türelmetlen-
séget a végletekig szítsák, Ugy látszik lapunk mult 
számában közölt „Pánszláv rugdalódzások" czíinű czik-
künk még szilajabbá tett egyik másik vezető férfit, 
legalább a jelek ezt engedik következtetni, — A mult 
hó 24-én ismét egyházi tanácsülés volt, s e gyűlés 
fő tárgyát ismét az Isteni tiszteletek nyelvezetének 
kérdése képeste. E tekintetben már annyi-féle javaslat 
van, hogy alig akad ember ki rajtuk el, tudna igazodni, 
s hogy a kétkedők e baján segítsen Nt. Áchim Ádám 
lelkész ur is fellépett egy oly javaslattal, mely nagyon 
is fényesen világítja meg azt, hogy mennyire lelkén 
viseli az egyházában forrongó ellentétek lecsilapitását. 
Ugyanis ez érdemes férfin azt ajanlotta, s elfogadása 
iránt minden lehetőt elkövetett, h o g y a z Ág. E v . 
u i t e m p l o m b a n — mely templom tudvalevőleg a 
a magyar templom alapjára tett alapítványokból épült 
fel — ez után ne legyen m a g y a r I s t e n i t i s z -
l e t , s az <> templomban pedig vasárnaponként Vs8 — 
10-ig tótnyelvű, s 10-tól (?) pedig magyar nyelvű Isteni 
tiszteleteket ismét, Nt, Lányi Gusztáv nyugalomba 
helyezett lelkész ur teljesítse!! 8 " e fura ajánlatát 
•mai indokolta, „ h o g y ő n e m k ö t e l e s m i n d e n 
v a s á r n a p p r e d i c á 1 n i.ví Szerencse, hogy a gyű-
lésen jelen volt, s a gyűlést vezető vüági Elnök is, 
ki csak hamar átlátott a szitán, s tölle * megszokott 
erélyességgel kelt ki az indítvány ellen, s kimutatta, 
hogy Nt. Lányi nyugalmazott lelkész ur, többé már 
mint rendes lelkész nem szerepelhet. Szavazásra kerül-
vén a többféle (Zvarinyi, Csonka, Áchim) javaslatok, 
Nt. Áchim Ádám ur javaslata, azon, módosítással, hogy 
Nt. Lányi ur mellőztessék — 42 szavazat többséggel 
ellett fogadva, és csodák csodája ki volt első, ki e 
javaslat elfogadása ellen felebbezését jelentett'be, mint 
éppen Nt- Áchim Ádám ur. Azt hisszük, hegy e szörny-
javaslatért, mely nem az ellentétes érdekek kiegyenlí-
tését, de saját nagyrabecsült személyének kényelmét 
vette első sorban tekintetbe, — az esperességben lesz 
annyi Önérzet, hogy a javaslat tevő Nagytiszteletiinrat, 
nagyon is bokros érdemeiért, a már nagyon is megér-
demelt nyugdíjba fogja helyezni, s helyébe oly férfiút 
fog megválasztatui, kinek fő gondja nem saját nagyon 
is nagyra becsült személyének drága és kellemes ké-
nyelmére fog irányulni, de ama ezrekre menő jövede-
lemért, miben egy szarvasi Ág. Ev. lelkész részesüli 
lesz benne annyi jó akarat, hogy minden erejéből azon 
lesz, miként a ma holnap már íürhetntlenné váló szét 
húzást, s egymásiránti türelmetlenséget, s az egyház 
kebelében dúló ellentéteket, e r é l y e s i n t é z k e d é -
s e i által egyszer s mindenkorra lehetetlenné tegye. 

— E í ő l j á r ó s á g i t a g o k pótválasztása e hő 1-én 
délelőtt ment végbe, mely alkalommal községi esküdtté 
Boros György, s a községi pénztári ellenőr állásra. 
Opauaaky István lettek megválasztva. 

— T a n y a i t i i z . Mult hó 14-én 'Puszta-Csákón, 
Hicz János szarvasi lakosnak tanyai háza istállója, s 
a tanya közelében elhelyezve volt nagy mennyiségű 
szalma, törek, tengeriszár, s néhány gazdasági -eszköz, 
a lángok martalékául estek. Mint az elönyomozátkide^ 
ritette, a tűz keletkezésének oka, gondatlanság. 

— Görbe G y u l a g y ó g y s z e r é s z gyakornok 
ki jelenleg Meclveczky József úr szarvasi gyógytárban 
működik, mult hó 35-én Kolos várt, a gyakornoki vizs-
gát -»ikerrel letette. 

— A r t é z i - k ú t KcBáorosoa . Mint levelezőnk 
irja. Kondoros község is furat artézi kutat, s az .Elöl-
járóság a. napokbán már mpg is kötötte a szerződést 



Orbán J. H.-M.-Yásárhelyi vállalkozóval, ki is e hő 
25-én köteles a kut fúrásához hozzáfogni. Általános az 
öröm Kondoroson, hogy az évek óta tartó acedemicus 
eszmecserék után végre valahára nemcsak papiroson, 
de tényleg is lesz ártézi-kutja Kondorosnak, Lesz ha 
majd ügy nem járnak mint a békésiek, hogy bele törik 
a vállalkozó furuja, s akkor asztán nem lesz sem pénz, 
sem ártézi kut. 

— Tanítók ülése. A szarvasi helyi tanitő-egye-
ftül.et igazgató választmánya febr 27-én délután, az 
egyesületnek a községi ipariskolánál levő olvasó-terem-
ben Molnár Iános elnöklete mellett ülést tartott. Mint 
értesülünk a választmánynak összes tagjai az ülésnek 
minden egyes intézkedése iránt őszinte lelkesedéssel 
viseltettek s az egyesület erdekeinek szolgálatára kész-
séggel vállalkoztak. A rnult gyűlések jegyzőkönyveinek 
felolvasása után tetsző megelégedéssel fogadta a vá-
lasztmány az elnöknek azt az intézkedését, hogy az egye-
sület részére csinos hármas könyvszekrényt készíttetett, 
a melynek készíttetés! árát a választmány örömmel 
utalványozta. A szakkönyvtár gyaraitosát illetőleg indít-
vány folytán felkéretett az elnök, hogy az egyesület 
tagjait körlevélben hívja fel az iránt, miszerint a bir-
tokukban levő szakom-veket, tankönyveket az egyesület-
nek átengedjék s ugyan e czélból kérelemmel fordul-
jon a hazai könyvkereskedők, egyes szerzők s a tanügy-
barátokhoz is, hogy az egyesületet e nemes szándéká-
ban hasonló kiadványok ajándékozása által pártolni 
kegyeskedjenek. Tanítók házára létesítendő alapot a 
választmány gyűjtéssel óhajtja eszközöltetni s e czélra 
hangversenyt is tart, melynek rendezésére az egyesü-
letnek tevékenyjegyzője R i d e g-h János lett felkérve. 
S z i k e s Antal lapszerkesztőnek a választmány azon 
jőindulatu eljársáért, hogy a „Köztelek" „Magyar Új-
ság" és „Szarvasi Lapok" czimü újságokat az egyesü-
etnek ingyen bocsátja rendelkezésre, jegyzőkönyvileg 
köszönetét nyilvánította. Nagy László budapesti taní-
tónak „A tanítók egyesületi életének fejlesztése" czi-
mü s a „Magyarországi Tanítók Országos Bizottsága"-
nak elnöksége által beküldött értekezés ismertetésével, 
illetve ez ügybeni javaslattétellel M o l n á r János bíza-
tott meg. ü j tagul felvétetett Kürtösi József községi 
iskolai tanitó. LegközöJebbi értekezletét az egyesület 
m á r c z i u s 31-én tartja, a mikor P a u l e n da János 
gyakorlati előadást tart a történelem köréből, B ré-
s i k Lajos „A kertészetről" és G l ü c k Zsigmond 
„Miképen feleljen meg a tanitő az oktatás követeimé" 
nyeinek" czimü tételekről értekeznek. 

— Káros. 15 az Ö-szölökben. Mint értesü-
lünk az ó-szőlői, olvasó egylet most is megiinnepli a 
nagy nemzeti ünnepet. P a n 1 e n d a János lanitö fel-
olvasást fogtartani e nevezétes nap jelentőségéről. A 
városból is többen vesznek részt az estélyen. 

— Adomány. A szarvasi takarékpénztár szo-
kásához híven ez idén is 100 koronát juttatott az ág. 
ev egyház igazgatóságához, melyei a magyar-
nyelvben legnagyobb előmenetelt tanúsító iskolás 
gyermekek jutalmazandók. A nevezett pénztár-
nak ezen ismert nemeslelküsége bizonyára jóhatás-
sal lesz az ifjú nemzedék szorgalmára, mi azonban an-
nak a nezetünknek adunk kifejezést hogy az illető 
igazgatóság az összegen magyar énnkes könyveket s 
Magyarország történetét szerezné be és azt osztaná 
szét az érdemesek között, ez bizonyára tovább tartó 
s becsesebb em,ékül maradna meg mint a kesz pénz, 
a melyet leginkébb nyalánkságra kölük ajutalmazottak. 

— Tanítók hargvtrsenye. Több jó es et 
szerzatt már közönségünknek a helyi tanító-egyesület 
s mint értesülünk a leközelebb is óhaja hasonló élve-
zettel szolgálni. Legutóbb tartott választmányi gyűlésen 
ugyanis elhatározta, hogy a „Tanítók Házac-ra hang-
versoeyt rendez s annak eszközlésére az egyesületnek 
egyik kiváló szorgalmas tagját: R i d e g h Jánost kéteé 
fel, akinek az egyesület iránt eddig is példátadó fárad-
hattam tevékenysége kedvesen kecsegtető reménység 
a sikerhez. A hangversenyt, szokás szerint, táncz 
fogja követni. 

— A szarvasi tímár ifjúság által az uj 
magya»-templomalap javára rendezett igen sikerűit 
bálon felülfizettek, özv. Kvacsala Jónosné 3 frt, Varga 
Ferencz 30 kr, Brachna Mihály 50 kr, Maginecz Ju-
caíka 20 kr, Ruzíicska György 50 kr, özv. Dáucla Mi-
hályné 50 kr, DispHer Sámuel 20 kr, Molitórisz Lajos 
50 kr, Rozgonyi István 50 kr, Cséke Gyula 1 frt. Ele-
fánt János 1 frt. Huszerl Miksa 50 kr, Dr. Takács 
Izsó 50 kr, Robitsek Sándor 50 kr, Szichta Tivadar 
40 kr, Schiff Jenő 50 kr, Deutsch Ármin 30 kr, Per-
czel János 1 frt. Révész Lászlö 1 frt. id. Marsach Já-
nos 1 frt. Pollák Béla 1 frt. Dr. Bolopotoczky György 
50 kr^ Mőnus Lászlő 1 frt. Medveczky József 3 frt, 
Schreiber Leopojd 1 frt. Dr. Mázor Elemér 2 frt. Szir-
may L. Árpád 2 frt. Iványi N. 50 kr, Grabenhoffer 

János 50 kr, Brachna Lajos 50 kr, Rideg János 50 
kr, Lusztig Miksa 3 frt. Liffa Sámuel 1 frt. Opauszky 
Pál I frt. ühljár Pál 50 kr, Melis János 2 frt. 50 kr, 
Foster Károly 50 kr, őzv. Forster Károlyné 1 frt. 
Frcska János 1 frt. Gálik Sámuel 50 kr, Sőrés Károly 
20 kr, Medvegy György 1 frt. Kondacs Lajos 20 kr* 
Králik Dániel 50 kr, Sulcz Sárdor 50 kr, Pletenik Jó-
zsef 50 kr, Temesvári Ferencz 10 kr, Robitsek Soma 
1 frt. A fent elő sorolt nemes lelkű felülfizetők fogadják 
ez utón is a tímár ifjúság hálás köszönetét. 

— Ügyvédi irodámat M.-Berénybe helyezvén 
át, meg kellett válnom azoktól a kedves összeköttete-
sektől, melyek egem szülővárosom társadalmához fűz-
tek, Ismerőseimtől, jóakaróimtól, jóbarátaimtól nem bú-
csúzhattam el személyesen. Ez uton búcsúzom el tőlük j 
hálásan köszönve meg jóindulatukat, barátságukat, sze-
rctetöket. Kelt Szarvason, 1899 évi márczius hó 1-én. 
Dr. Mázor Elemér. 

— Mindenki figyelmébe. A legterledtebb be-
tegség a csuz és köszvény, mely nemcsak mint láb-vagy 
kézfájás, hanem igen sok esetben mint hát- és fejfájás 
szokott jelentkezni. Sok gyógyító szer van mely a 
bántalmakat enyhíti, de kevés amely gyógyítja. A va-
gyonosabb gyógyfürdőket szokták felkeresni, mi nagyon 
sok esetben hiábavalónak bizonyul mert a betegség 
nem enged, hanem gyakran még sulyosodík is. Nagyon 
fontos tehát, hogy mindenki figyelmét felhívjuk azon 
páratlan kitünö csuz és köszvény elleni kenőcsre 
melyet Zoltán Béla gyógyszerész udvari szállító gyógy-
szertára Budapesten hozott forgalomba, üvegenként 1 
írtért s amelynek kitűnő és páratlan hatásáról ezer és 
ezer hálanyilatkozat tesz tánuságot. így pl. csak a leg-
utóbbi napokban Laficár ezredes Károlyvárosból Zsen-
dovits József plébános F. Dobsa, Daun Kapy Kajolina 

rófnó Mödling, Keglevich gróf Ő-ZlaUr, Dubruviczky 
honvéd őrnagy Klosterneuburg, Markoteh báró Bécs, 
Hoímann A. Pozsega, Pfeiffer József, az osztrák-ma-
gyar bank bécsi felügyelője és még számosan fejezték 
ki meleg hálájukat és köszönetük e kiváló kenőcsért, 
mely őket régi csuz és köszvényes bajuktól néhány nap 

alatt megszabadította. 
— Beküldetett. A szarvasi fögymn. tanuló 

ifjúsága által f. hó 25-ikén rendezett hangversenyen be-
folyt 120 frt 50 kr. A ki dás 23 frt 70 kr. volt Fe-
lülfizetteK Mikolay Mihály ur 8 frt, Haviár Dániel ur 
6 frt, Kollár Lajos ur 3 frt, Ft. Szirmay L. Árpád, 
Balla Sándor, Ponyiczky Máté urak 2—2 frt, Elefánt 
János ur 1 frt 60 kr. Chovau Károly ur 1 frt 50 kr 
Sziráczky Gyula ur 1 frt 30 kr. özv. Bakay Dánielné 
úrasszony 1 frt, Nt„ Zvarínyi János, Dr. Fuchs Ignátz, 
Kazinczy Kamilló urak 1—1 frt. Dr. Belopotoczky 
György ur 90 kr. Réthy Sándor, Mocskönyi József, 
Fertig Alajos, Kutlik Endre, Eisert József, Saskó Sá-
muel, Papszász Gyula, Rideg János, Ntls. Lányi Gusz-
táv, Dancs Szilárd, Schvartz József, Grünn Jennő, Sa-

lacz Aladár, urak 30—30 kr. Fogadják a rendezőség 
köszönetét. 

— Felolvasás. Mult vasárna a szabadelvű pol-
gári körben M o c s k ó n y i József íógymnasiumi tanár 
felolvasást tartott a babonáról. A felolvasáson a hall-
gatók igen szép számmal jelentek meg, a kik a felol-
vasót élénken megéljenezték. 

— Hangverseny. A helybeli fögymn. tanuló 
ifjnsága febr. 25-én a tornacsarnokban sikerült hang-
versenyt rendezett, részben a tanulói segély egylet 
javára, részben az Erzsébet királyné szobrára. A hang-
verseny tulajdonképpen L é v i u s Ernő tanítóképző in-
tezeti tanárnak a nyilvánosság előtti első bemutatko-
zásul vehető s amint mondják, jól sikerült. A l l pont-
ból álló műsor szabatos előadással folyt le a nem nagy-
számú de hálás közönség előtt. A dalkarnak biztos 
éneke, a szavalatok értelmes előadása, a zongorán és 
hegedűn játtszott darabok ügyes közlése, mind az elő-
adók dicséretes szorgalmára vallottak. A jelenlevők fi-
gyelmet különösen megragadta a szerény megjelenésé-
vel is megnyerő B e n ka Ilonkának Léyius Ernővel 
négy kézra előadott zongorajátéka közönségünk vigke-
délyü kedvenczének, E s z e s Ilonkának érzéssel elő-
adott méladrámája és B o r s i t s Mariskának, a műked-
velőnél kiváló routinnal játtzott magánjelenete. A hang-
verseny, bevétele 119 frt volt. 

— Az Osztr. Elemi Biztosító Részvény-
társaság, mely Bécsbe 1897-ben nagy iparosok által 
á millió horona teljesen befizetett alaptőkével alakult 
működését Magyarországra is kiterjesztette és „Osztr. 
Elemi Biztosito Részvénytársaság Magyarországi Fiók-
igazgatósága" czég alatt Budapesten (V., Sas-utcza 14) 
képviselőséget létesített, melynek tagjai Dr. Matleko-
vits Sándor ur val. bels. titk. tanácsos, a társaság 
igazgató tanácsosa stb. és Sebestyén Henrik ur. Az uj 
képviselőség működését már megkezdte és egyelőre a 
tüzbiztositási ágazatot cultiyálja. A társaság hivatásá-

nak tartja hogy ügy a gazdaközőnség, mint a gyárakj 

iparosok és kereskedők érdekeit a biztosítás terén a 
lehető leghatásosabban felkarolja, mit ugy mérsékelt 
dijak kiszabásával, mint a károk felvételénél szem előtt 
tartandó kifogástalan méltányossággal annál is inkább 
elérni vél. minthogy a társaság e tekintetben más biz-
tosito vállalatokkal szemben semmiféle köteleznttség-
ben nem áll. 

3 frt 35 krig méterenként — japáni, chinai stb. legu g 
jabb mintázatok és szinekben, valamint fekete, fehér y 
színes , iHenneberg-selyem a 45 krtól 14 f i t 65 krig 
méterenként; — a legdivatosabb szövés, szin és mintá-
zatban. Pr ivá t - fogyasz tóknak póstabér és vám-
mentesen valamint házj^z szállítva — m i n t á k a t pe-
dig p o s t a f o r d u l t á u l küldenek. 
Henneberg G. s e l v emgyára i (cs és kir. udvari 
szállító) Zürichben. ̂  

— Magyar leve ez. Svájczba kétszeres levélbélyeg 
aagasztandő. — 

I r t a : Tarr Dezső. 
(Vége.) 

Három hónap mult már el, hogy Irma Korner 
kapitány nevét viselte, mikor az a fatális Regimeuts-
Commaudó ismét egyet gondol t, s főhadnagy Werthert 
vissza vezényelte régi állomás1 helyére. 

Irma ssive — tagadhatatlan — nagyot dobbant 
a hír hallatára, de erősen teltette magá ban, hogy 
nem fogja őt többé ismerni; Werther pedig mikor 
köteles vizit megtétele után tőlük lejött, azt mondta 
magában, hogy az a feltűnő hidegség, mellyel őt a 
kapitányné fogadta — jó jel. 

Ily előzmények után kapta aztán Werther, János 
jóvoltából a levelet, melyet elolvasva, mosolyogva pe-
dergette kicsi bajuszát. — Hanem hát nem sokáig 
gondolkozott teendői felül, sietett a hálára érdemessé 
tenni magát, de meg tagadhatatlan, szerette ő most is 
azt az asszonyt. A mint a szobába lépett, egyenesen a 
dologra tért r azon kezdte ; 

— JóJ esik tudni, hogy végre mégis belátta, 
miként igazságtalanul bánt velem. 

— Nem értem főhadnagy urat? 
— Persze, mikor valaki annyira elfogult, mondta 

Werther némi szemrehányással. — nem akarja belátni 
ha tévedett. 

— Uram ! én még mindég uem értem önt, beszél-
jen világosabban. 

— Csodálom 1 ííát boldoggá akarom tenni Én 
részemről megbocsátok mindent, mert bebizonyította, 
hogy még mindég szeret. 

— Hogy én szeretem ? Na ez hallatlan vakmerő-
ség ! Ki bátorította fel önt hogy velem így beszéljen ? 
— Hogy én Szeretem ? Gyülülöm, megvetem önt, s meg-
tiltom, hogy hozzám ily szavakat iutízzen többé. 

Idegesen ugrott fel s már épen segétségért akart 
futni, mikor a főhadnagy útját állotta. 

— Hallgasson meg Irma, ne hir.telenk.edje el a 
dolgot. — Az mit sem használna. — ügy, üljön vissza. 
— Én felfogom a helyzetét. — Ön szive sugallatának 
engedve az ész szavára nem hallgatott, s ezt most az 
utolsó pillanatban megbánta. — Ön első sorban is 
becsületes asszony akar maradni. 

— Ne nyúljon hozzám, én megvetem önt. 
— Jó, vessen meg, de előbb hallgasson végig, 

Ön képes inkább szerelméről lemondani, csakhogy jő 
hirneve megmaradjott.1 — Én ezt nagyra tudom be-
csülni. 

— Semmi szükségem nincs arra,—Kérem ismé-
telten, hagyjon engem magamra. 

— Bocsánat, még nem mondtam el mindent. — 
Gondolja meg Irma menuyi szenvedésen megy kerebz-
tül, hány álmatlan éjszakájába fog kerülni, még sze-
relmét feledni tudja, mig arról lemondani képes lesz. 

— Ne gondoljon ön velem. — Nekem nem szo-
kott fájni semmi, én nem szenvedek soha. 

Nem édes Irma, ezt nem kívánhatja tőlem, de 
ne is kívánja. — Én sókkal jobban szeretem, mintsem 
szenvedni hagyjam. — Hiszen eleget szenvedett már, 
mig eljutott odáig, hogy arra a lépésre határozta ma-
gát, mely hivatva van véget vetni annak. 

— Nagyon téved, fantáziája felette túloz, nem 
óhajtom hogy felettem valaki szánakozzék. 

— Saját szavait csak nem akarja megczáfolni. 
— Amit én moudtam, ah az rég volt, s már talán 

nem is emlékszem rá. 



* 
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— Igaz, az rég volt, de csak elismeri, hogy ezt 
most irta, vagy erre sem akar már visszaemlékezni. — 
Óh ezek a betűk, e régi ismerősök, melyeket 
ves kéz vetett a papirra. 

Az asszony villám sebességgel kapott a levél után. 
de nem sikerült visszahódítani azt. — Most már meg-
értett mindent. — Felette kellemetlen helyzet volt ez 
és el sem tudta képzelni, hogyan került a főhadnagy-
hoz a levél. — De ha nem akart egészen nevetséges 
lenni., ugy a levél tulaj dónk ép eni coljáról hallgatnia 
kellett — Azt pedig, hogy egy büszke szép asszony 
nevetségessé tegye magát bár ki előtt is — nem leliet 
kiváuni. 

— Lássa tehát édes Irma, mondjuk én voltam a 
bllnös, en bántottam meg, bocsásson meg hát -on. — 
Ugye megbocsát? — Ez utóbbi szavait oly kérő, oly 
esdeklő hangon mondta a főhadnagy, hogy az asszony 
ingadozni kezdett. — S most már átment az el érzé-
kenyülésbe. 

— Oh ne higyje azt, ön nem bántott meg, s én 
nem szenvedtem semmit. — Ne higyje, nem fájt nekem 
az sem, mikor ön esküjét megszegte, mikor ön minden 
igaz ok nélkül elhagyott eugem, — Ohnem fájt nekem 
akkor sem semmi. — Hisz ez mind csupa boldogság 
volt. — Most már hangosan zokogott. 

— Edes Irma, lássa e könnyek is mind azt mond-
ják : ne hidd, ne hidd. mert ez miud nem igaz. — Ön 
szenved, bár sokkal büszkébb, hogy sem ezt bevallani 
tudná. — Pedig nem cselekszik helyesen, — Én sze-
retem önt még ma is, tán jobban mint valaha, s hiába 
tagadja ön is szeret engem, miért ne tenne hát két 
szivet boldoggá, mikor az &í?y szavába kerül csak. — 
Mondja, oh mondja, hogy viszont szeret engem. 

Ön hallgat, nem felel, tehát igen, ugy lesz? 
— Óh én olyan boldogtalan vagyok, minők is kell 

hát élnem. 
0 

— Epén azért édes Irma, egyedül magától függ 
boldogságunk, feledjük el, a mi a múltban történt 
temessük el a fájó emlékeket örökre, s egyedül a jelen-
nek, a jövönek, uj boldogságunknak éljünk, szerelmünk-
nek eddig hamvadó tüzét élesszük fel újra, hogy annak 
lángja sziveinkben magasan lobogjon. — TJgy-e édes, 
ugye drága Irma ugy lesz. 

Az asszony még mindég zokogott s könnyein ke-
resztül tekintett fel a megvetett emberre s azt mondta« 

— Megpróbálom. 
* * 

Mikor a Cadét más nap azzal rolnnt be a kapi-
tányiéhoz, hogy a levél elveszett, az asszony csak 
annyit mondott: 

— Meggondoltam . . nem irok ar. uramnak semmit. 

Vasúti menetrend 1898 évi május hó 1-töl 

Érkezik. 

Mezőtúr felé Mezőtúrról 
8515 sv. vonat 12 ó. 10 p. S512 sz. vonat 3 ó. 32 p. éjjel 
8511 n „ Só.Mp. ri 8514 „ „ l ó . 28 p.a.u. 
8513 „ „ 1 ó. 58 p ö L, u. S516 „ „ 5 ó. 41 p. „ 

Mezőhegyes felé Mezőhegyesről 
S512 sz. vonat 8 ó..39 p. -jjel S511 sz. vonat S ó. 44 p. regg. 
8514 „ „ 1 ó. 51 p. c l. u. 8513 „ „. 1 ó. 50. p d. u 

H Y I L T E E . 

E rovatban közlöttelcért nem válal felelőséget a Steerk 

Tubb rendbeli olyan eset julott tudomásomra 
hogy velem semmi néven nevzzendó összekötte-
tésben nem álló kereskedők gazdasági és egyébb 
magféléket, különösen répamagvakat mint Mauth-
ner féle magvakat hoznak forgalomba. 

E mi alt kötelességemnek tartom, egyrészt a 
gazdaközönség t á j é k o z á s u l , másrészt a mag-
szükségletüket nálam bevásároló kereskedők érde-
keinek m e g v é d é s e ü l kijelenteni, hogy a vidéki 
ismételadóknál csak azon g a z d a s á g i és kerti mag-
vak tekinthetők valóban czégemtol származóknak 
melynek vagy 

az éli ólomzárammal 
vagy egy álló 

m e d v é t j e l k é p e z i ) 

törvényszékileg bejegyzett védjegyemmel, vagy 
mindkettővel ellátott zacskókban vagy zsákokban 
vannak. 

a u t h n e r Ö d ö n 
csász. és kir. udvari szállító 

ra a g n a g y k e r e s k e d é s 
Budapest, VI. Andrássy-ut 28 sz. 

Az aradi és csanádí egyesült vasutaknak 
Apátfalván mintaszerűen berendezett és nagy 
gonddalt kezelt faiskolájában erőteljes szép pél-
dányú s legjobb fajú nemesitett g y ü m ö l c s f á k ; 
nemkülönben magas és alacsony törzsű rózsafák 
nagy választékban jutányos áron kaphatók. 

Megrendelések a vasuttársula". igazgatósá-
gánál Aradon, továbbá a vasutvonalai mentén 
az állomás főnököknél és Apátfalván a társulati 
kertésznél eszközölhetők. 

Árjegyzéket kívánatra a vasuttársulat igaz-
gatósága díjmentesen küld. 

III 
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LOWY 
a közeledő tavaszi idény alkalmával ajánlok 

01-F E L 0 L 
u. m. kabátok, gallérok, crépek és teljes costumeket a fegfinomabb 

és legdivatosabb kiállításban a le^olesóbbig 
0 I o s o, é s t a r t ó s i s k o I á s-g y e r t 

j o T o T o 
kerékpárdues, Lawn-Tennis, szalon és 

3 D * v á - l s i s j s t é l s : : 
ff r 

úgyszintén szolgák részére külömböző libériák és kocsis öltönyekben. 
Kiváló tiszstel ettél 



szarvasi országát mentén 

mezőgazdasági kis tis 

nag es meDíiyiseg 

a tó igen jutányos áron. 

Van szerencsém a n. é. gazdaközönség-
becses tudomásaira hozni, miként az orszng 
szerte kitiinő hírnévnek örvendő 

E 
o- a 7. d a. s -a g i 

Szarvason 

g é p g y á r 

y 
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* El&őrangu hazai gyártmány. * 

részvénytársulat 
D "A F E S 

Magyarország- legnagyobb és egyedül 
gazdaság i gépgyára, 

mely a gazdálkodáshoz szükséges 
ö s s z e s 

gazdasági gépeket gyártja. 

kezelésével alólirott lettem megbízva , s tudatom miként b izományi üzletemben a 

legjobb szerkezetű s a legjobb kivitelű gazdasági gépek u. in. S(iek rendszerű 

niélyitő ekék, egyes és kettős ekék, szecskávágók9 morzsolok9 

triörök, rosták, vetőgépek, aratőgépek egyszóval m i n d e n n e m ű gazda-

ságigépek; az eredeti gyári áron kaphatók s illetve rendelhetők meg, 

Miután üzletem csak is a legjobb minőségű és szerke /e tü Klilvtie-féle 

gépeket hozza forgalomba, azon kéréssel fordulok a n. é. gazda közönséghez , 

miként e nemű szükséglete i t nálam fedezze, biztosi iván minden vevőt s megren-

delőt, kifogástalan kiszolgálásról, s a l egmesszebb menő kedvezményes árakról. 

Szarvas, 1 8 9 9 . február hó, 
tiszíelettel 

Rendelések megtétele elölt kérjük minden 
szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk 

fordulni. 
Részletes árjegyzékkel 

és szakszerű felvilágosítással díjmentesen 
szolgálunk 

Kiihne E. gazdasági gépgyárának bizományosa. 

L E F I T O K H E K I G E H F O N T O S . 

czég 17 év óta á s most már az orszá-
gon kívül is elterjedt 

a hirc. amennyiben ma már sok nemes és vadoncz csemetét szállít Horvát-, 
Szlavónország, Bosznia, Csek-, Morvaország, Galiczia, Bukovina, Stájerország, 
Alsó- és Fclrő-Ausztria, valamint Szerbi, Bulgária, Románia és Németország 
ré.szótc, Nemesía-állománya ezúttal 500,000 drb ; vadoncz-állománya 8 millió. 
A czég évenként 4500—5000 rendslőnek küld szállítmányokat. A gyümölcsfa-

" r t ó r . homoki szölióíelephőknek 
k i n c s e s l l 3 7 í l aZ(^rt> m'ert mint tuclra van, a homoktalajból kikerült 

fild - d f a a homokföldben éppen ugy, mint az agyagos, 
kövecses talajban, nemkülönben a lapos, és magas (hegyes) fekvésnél mindig 
biztosabban ered meg és fejlődik, mint az, mely agyagos iszaplerakodásu 
vagy túlságosan kövérített talajban állíttatik elő. A gyümölcsfajok boldogult 
Bereczki Máté mezőkovácsház} hírneves telepéről valók. Ugy magasdereku, 
valamint, törpe csemeték megrendelhetők körte, alma, szilva, őszi bar<iczk. 
kajszin-baraczk, cseresznye, meggy, lasponya, birs, dió és eperből. Az 1—2 
3 - 4 éves, gazdag gyökerű, faj hiteles, igen szép csemeték darabja azok 
erőssége szerint 15 krtól 40 krig. A 4—5 éves igen erős koronás sorfák 
drbja 4(3—50 kr. Nagybani vételnél az árak külön megállaoodss tárgyát képe-
zik. Fentirt gyümölcsfajokból táblaürítés folytán 1—2—3—4 éves 'selejtezett 
minőségű csemeték is kaphatók, erősség szerint 2—5—7—10—15 krrért? 

zetü va-jonezok 1000-e azoh erőssége szerint 5 frt 85 krtól" 19 frtig terjed. 
Nagyobb vételnél 5—10—15% engedmény. — Levél-czim 

Z E G L É D E 4 - 4 
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